
KLUIS / COFFRE-FORT

Originele montagehandleiding
Lees deze handleiding zorgvuldig voordat u dit product in gebruik neemt.

Notice de montage originale 
Lire attentivement cette notice avant d’util iser le produit . Art. 533070
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Combinatie code:  
‘A B C D’ is afgedrukt op de inspectie kaart. 

Handleiding:
Leest u alstublieft de handleiding zorgvuldig door alvorens u de kluis gaat gebruiken.

Beschrijving product:
Dit product is ontworpen voor matige veiligheidsrisico’s in de huiselijke sfeer. Deze kluis is  
brandwerend en kan bij een temperatuur buiten de kluis gedurende 60 minuten de temperatuur 
binnen de kluis lager houden dan 177°C, zodat papieren documenten goed beschermd blijven.

Installatie:
Kies een locatie waar u uw kluis handig kunt gebruiken, maar waar een inbreker hem niet  
gemakkelijk kan ontdekken, bijvoorbeeld in een vaste kast.

Montage instructie:
Voor extra inbraakveiligheid kunt U de kluis ook fixeren aan een betonnen vloer. Volg daarvoor  
de onderstaande montage instructie. Zie ook de montagetekeningen.
1. Boor een gat in de betonnen vloer (10mm diameter, 45-50mm diep);
2.  Breng het vloeranker in het gat en sla deze vast m.b.v. de inslagpen (zie afb. 2)
3.  Verwijder beide witte stickers en isolatiemateriaal van de bodem van de kluis (aan binnen-  
 en buitenzijde);
4.  Als Uw kluis is voorzien van (kunststof ) pootjes of beschermingsmateriaal, deze verwijderen;
5.  Breng de schroef in het gat van de kluis en zorg dat de beide ringen correct tussen de kluis en  
 de vloer zitten voordat U deze vastschroeft (de platte ring boven en de veerring onder);
6.  Plaats het kunststof afdekplaatje op het gat in de kluis.

De kluis openen:
Uw kluis heeft een combinatie van vier cijfers. Dat zijn A; B; C en D zoals vermeld op de inspectie 
kaart. Volgt u onderstaande procedure om de kluis te openen:
1.  Draai de draaiknop naar rechts (met de klok mee) drie maal of meer rond en stop daarna bij  
 het eerste cijfer A.
2.  Draai de draaiknop nu naar links (tegen de klok in) tweemaal voorbij cijfer A en stop daarna  
 bij cijfer B.
3.  Draai de draaiknop nu weer naar rechts (met de klok mee) één maal voorbij cijfer B en stop  
 daarna bij cijfer C.
4.  Draai de draaiknop nu terug naar links (tegen de klok in) en stop bij cijfer D.
5.  Nu is het combinatie slot geopend. Plaats nu de sleutel in het sleutelgat en draai het om  
 de kluis te openen.
6. Let op! Draai de draaiknop volgens de instructies. Als u te ver draait moet u de procedure  
 vanaf het begin herhalen.

Duralock Safety Box

Types: FS30MD 

Combinatie code: ‘A B C D’ is afgedrukt op de inspectie kaart.  

Handleiding:
Leest u alstublieft de handleiding zorgvuldig door alvorens u de kluis gaat gebruiken.

Beschrijving product:
Dit product is ontworpen voor matige veiligheidsrisico’s in de huiselijke sfeer. Deze kluis is brandwerend en 
kan bij een temperatuur buiten de kluis gedurende 60 minuten de temperatuur binnen de kluis lager houden 
dan 177°C, zodat papieren documenten goed beschermd blijven.

Installatie:
Kies een locatie waar u uw kluis handig kunt gebruiken, maar waar een inbreker hem niet gemakkelijk kan 
ontdekken, bijvoorbeeld in een vaste kast.

Montage instructie:
Voor extra inbraakveiligheid kunt U de kluis ook fixeren aan een betonnen vloer. Volg daarvoor de 
onderstaande montage instructie. Zie ook de montagetekeningen.
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De kluis openen:
Uw kluis heeft een combinatie van vier cijfers. Dat zijn A; B; C en D zoals vermeld op de inspectie kaart. Volgt u 
onderstaande procedure om de kluis te openen:

1. Draai de draaiknop naar rechts (met de klok mee) drie maal of meer rond en stop daarna bij het 
eerste cijfer A.

2. Draai de draaiknop nu naar links (tegen de klok in) tweemaal voorbij cijfer A en stop daarna bij cijfer B.
3. Draai de draaiknop nu weer naar rechts (met de klok mee) één maal voorbij cijfer B en stop daarna 

bij cijfer C.
4. Draai de draaiknop nu terug naar links (tegen de klok in) en stop bij cijfer D.
5. Nu is het combinatie slot geopend. Plaats nu de sleutel in het sleutelgat en draai het om de kluis te openen.
6. Let op! Draai de draaiknop volgens de instructies.  Als u te ver draait moet u de procedure vanaf het 

begin herhalen.

De kluis sluiten:
Sluit de deur en draai de sleutel. Draai het combinatie slot meer dan vier maal rond, hierna is de kluisdeur 
veilig gesloten. 

Sleutels:
Bij dit product zitten 2 sleutels. Als u meer sleutels wilt kunt u deze laten kopiëren door een goede 
sleutelmaker. Als u al uw sleutels kwijt bent, kunt u een reserve sleutel krijgen van uw Duralock leverancier. 
In dit geval hebben wij het volgende nodig: sleutelcode, kluiscode en een kopie van uw oorspronkelijke 
factuur. Voor extra veiligheid vragen wij mogelijk om identificatie. De sleutelcode staat op uw sleutel, de 
kluiscode staat aan de zijkant van de kluis. Wij raden u aan om deze te noteren en buiten uw kluis te bewaren. 
Bewaar ook uw sleutel niet in uw kluis.

FS30MD
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De kluis sluiten:
Sluit de deur en draai de sleutel. Draai het combinatie slot meer dan vier maal rond, hierna is  
de kluisdeur veilig gesloten.

Sleutels:
Bij dit product zitten 2 sleutels. Als u meer sleutels wilt kunt u deze laten kopiëren door een  
goede sleutelmaker. Als u al uw sleutels kwijt bent, kunt u een reserve sleutel krijgen van uw  
Handson leverancier. In dit geval hebben wij het volgende nodig: sleutelcode, kluiscode en een 
kopie van uw oorspronkelijke factuur. Voor extra veiligheid vragen wij mogelijk om identificatie.  
De sleutelcode staat op uw sleutel, de kluiscode staat aan de zijkant van de kluis. Wij raden u aan 
om deze te noteren en buiten uw kluis te bewaren. Bewaar ook uw sleutel niet in uw kluis.

Technische specificaties
- Gemaakt van staal
- Brandwerend
- Solide scharnier
- Wit
- 300 x 420 x 360
- 10,7 liter
- Dubbelwandig
- Wanddikte 59 mm
- Deurdikte 62 mm

Het verdient de aanbeveling  
deze kluis met 2 personen te tillen.

Keurmerken 
- CE
- Vuurbestendig UL72, 60 min. 1050 °C 
 
Art.nr: 533070

Intergamma B.V.  Postbus 100, 3830 AC Leusden, Nederland
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Coffre-fort Duralock

Types : FS30MD 

Code de combinaison : Le code « A B C D » est imprimé sur la carte d’inspection.

Mode d’emploi :
Veuillez lire attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser le coffre-fort.

Description du produit :
Ce produit a été conçu pour des risques modérés de sécurité à usage domestique et résiste au feu et survivra 
à des incendies de 60 minutes. S’il est exposé à une température de 1 000°C, la température à l’intérieur du 
coffre-fort se maintiendra au-dessous de 177°C, afin de protéger tout document en papier.

Installation :
Choisissez un emplacement où ce produit pourra être utilisé confortablement, mais où il ne sera pas 
facilement visible pour un cambrioleur. À l’intérieur d’une armoire encastrée ou suspendue sont des endroits 
recommandés. 

Instruction de montage
Pour obtenir une protection optimale, le coffre fort peut également être fixé au sol en béton. Pour cela, veuillez 
suivre les instructions et les dessins de montage.
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coffre-fort (à l’intérieur et à l’extérieur) ; 

4.  Retirer les pieds (en caoutchouc) et le matériel de protection 
si votre coffre-fort est équipé de ceux-ci ;
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entre le coffre et le sol avant de visser (l’anneau plat au-
dessus de l’anneau à ressort) ;
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Pour ouvrir le coffre-fort :
La combinaison de votre coffre-fort est composée de 4 chiffres. Ces chiffres correspondent à A, B, C et D 
indiqués sur la carte d’inspection. Pour ouvrir le coffre-fort, veuillez suivre la procédure ci-dessous :
1. Tournez le cadran trois fois ou plus dans le sens des aiguilles d’une montre et arrêtez au premier chiffre « A ».
2. Tournez le cadran dans le sens inverse des aiguilles d’une montre en passant à deux reprises par le chiffre 

« A » et arrêtez au second chiffre « B ».
3. Tournez le cadran dans le sens des aiguilles d’une montre en passant à une reprise par le chiffre « B » et 

arrêtez au troisième chiffre « C ».
4. Tournez le cadran dans le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’au quatrième chiffre « D » et arrêtez. 
5. Le verrouillage de la combinaison est désormais ouvert. Insérez la clé et tournez-la pour ouvrir la porte du coffre-fort.
6. Remarque : Faites tourner le cadran selon les instructions. Si vous effectuez plus de tours, vous devrez 

recommencer depuis le début.

Pour fermer le coffre-fort :
Fermez la porte et tournez la clé. Effectuez quatre tours ou plus avec le cardan; la porte est désormais 
parfaitement verrouillée.

Clé :
Ce produit est fourni avec 2 clés originales. D’autres clés peuvent être obtenues en confiant un exemplaire 
original à un serrurier qualifié local. Dans le cas où les deux clés originales seraient perdues, vous pouvez 
obtenir une clé de rechange auprès de votre fournisseur « Duralock ». Pour ce faire, vous devrez fournir le code 
de la clé, le code du coffre et une copie de la facture originale. Pour plus de sécurité, il se peut que vous 
deviez présenter votre carte d’identité ou votre passeport. Le code de la clé est inscrit sur votre clé, le code du 
coffre se trouve sur le côté de votre coffre-fort. Nous recommandons vivement de noter ces codes et de les 
garder (en dehors de votre coffre-fort) en lieu sûr. Ne gardez pas la clé dans votre coffre-fort. 

FS30MD

Code de combinaison : 
Le code « A B C D » est imprimé sur la carte d’inspection.

Mode d’emploi :
Veuillez lire attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser le coffre-fort.

Description du produit :
Ce produit a été conçu pour des risques modérés de sécurité à usage domestique et résiste au  
feu et survivra à des incendies de 60 minutes. S’il est exposé à une température de 1 000°C,  
la température à l’intérieur du coffre-fort se maintiendra au-dessous de 177°C, afin de protéger 
tout document en papier.

Installation :
Choisissez un emplacement où ce produit pourra être utilisé confortablement, mais où il ne sera 
pas facilement visible pour un cambrioleur. À l’intérieur d’une armoire encastrée ou suspendue 
sont des endroits recommandés.

Instruction de montage
Pour obtenir une protection optimale, le coffre fort peut également être fixé au sol en béton.  
Pour cela, veuillez suivre les instructions et les dessins de montage.
1.  Percer un trou dans le sol en béton (diamètre : 10mm, profondeur : 45-50mm) ;
2.  Mettre l’ancre de sol dans le trou, et fixez l’ancre en frappant à l’aide de l’outil de pose ;
3.  Retirer les deux autocollants blanc et l’isolant du dessous du coffre-fort (à l’intérieur et à  
 l’extérieur) ;
4.  Retirer les pieds (en caoutchouc) et le matériel de protection si votre coffre-fort est équipé  
 de ceux-ci ;
5. Mettre la vis dans le trou prévu dans le coffre et faire en sorte que les deux anneaux sont  
 correctement positionné entre le coffre et le sol avant de visser (l’anneau plat audessus  
 de l’anneau à ressort) ;
6.  Placer le couvercle sur le trou à l’intérieur du coffre.

Pour ouvrir le coffre-fort :
La combinaison de votre coffre-fort est composée de 4 chiffres. Ces chiffres correspondent  
à A, B, C et D indiqués sur la carte d’inspection. Pour ouvrir le coffre-fort, veuillez suivre la  
procédure ci-dessous :
1.  Tournez le cadran trois fois ou plus dans le sens des aiguilles d’une montre et arrêtez au  
 premier chiffre « A ».
2.  Tournez le cadran dans le sens inverse des aiguilles d’une montre en passant à deux reprises 
 par le chiffre « A » et arrêtez au second chiffre « B ».
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Caractéristiques techniques
- En acier
- Ignifuge
- Avec charnière solide
- Blanc
-300 x 420 x 360
- 10,7 litres
- Double paroi
- Épaisseur paroi 59 mm
- Épaisseur porte 62 mm

Il est recommandé de porter  
ce coffre-fort à 2  

Keurmerken 
- CE
- Ignifuge UL72, 60 min. à 1050 °C
 
Art.nr: 533070

3.  Tournez le cadran dans le sens des aiguilles d’une montre en passant à une reprise par  
 le chiffre « B » et arrêtez au troisième chiffre « C ».
4.  Tournez le cadran dans le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’au quatrième chiffre  
 « D » et arrêtez.
5.  Le verrouillage de la combinaison est désormais ouvert. Insérez la clé et tournez-la pour ouvrir 
 la porte du coffre-fort.
6.  Remarque : Faites tourner le cadran selon les instructions. Si vous effectuez plus de tours,  
 vous devrez recommencer depuis le début.

Pour fermer le coffre-fort :
Fermez la porte et tournez la clé. Effectuez quatre tours ou plus avec le cardan; la porte est  
désormais parfaitement verrouillée.

Clé :
Ce produit est fourni avec 2 clés originales. D’autres clés peuvent être obtenues en confiant un 
exemplaire original à un serrurier qualifié local. Dans le cas où les deux clés originales seraient 
perdues, vous pouvez obtenir une clé de rechange auprès de votre fournisseur « Handson ». Pour 
ce faire, vous devrez fournir le code de la clé, le code du coffre et une copie de la facture originale. 
Pour plus de sécurité, il se peut que vous deviez présenter votre carte d’identité ou votre pas-
seport. Le code de la clé est inscrit sur votre clé, le code du coffre se trouve sur le côté de votre 
coffre-fort. Nous recommandons vivement de noter ces codes et de les garder (en dehors de votre 
coffre-fort) en lieu sûr. Ne gardez pas la clé dans votre coffre-fort.
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Intergamma B.V.  BP 100, 3830 AC Leusden, Pays-Bas








